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Hirdetések felvétetnek. 

Nyilttéri czikkek 
sora után 30 kr. előleg beküldése mellett 

,a szerkesztőséghezeczimzendők.s 
Előfizetés s hirdetés a kiadó-hivatalnál 

kezeltetik.1o 

Eredeti távsürgönyök. 
Sz-Udvarhely, márcz. 25. Tegnap 

Udvarhely városa Boér Jánost 334 szó- 

többséggel, Kassai Ignácz baloldalival szem- 
ben képviselőjének ismét megválasztotta. 

Fogaras, márcz. 25. Fogarasvidéke 

felső-kerületében 530 szavazattal ügyvéd 

Benedek Gyula a ,„Gazettak szerkesztője 
Baricz György ellenében követté választa- 

tott. 1017 szavazatból Baricz 455-öt kapott. 

Román papok és hivatalnokok iszonyu befo- 

lyása alatt 3 napig folyt a választás. Sza- 
vazatbizottsági) elnök, hirhedt dacoroman 

Román János közingerültséget szült részre- 

hajlást gyakoroltssés utoljára a deák-párti 
bizottsági tagok ellenvetése daczára a vá- 

lasztási jegyzőkönyv kiadatását megtagadta, 

a „Benedek úr névveli L3 szavazatot 

nem akarván jóba venni, s ez okból az ál- 
talános többséget tagadván; mely eljárás el- 

len a belügyminiszteriumhoz folyamodás in- 

téztetett. 

Proximus ardet Ucalegon. 
= Ha meg is feledkeztünk volna róla, 

eszünkbe juttatná Tisza Lászlónak a 
„Magyar Polgárt márczius 24-diki számá- 
ban megjelent czikke : hogy a tordamegyei 
választás közeledik. 

Mindenesetre lenni kell valami rothadt- 
nak Dániában, máskülönben nem tartaná 
szükségesnek az erdélyi ellenzék nemsokára 
hadnagyok nélkül maradó fővezére pár bá- 
toritó szót intézni egyik provincziája had- 
osztályához, Tordamegye ellenzékéhez, a 
csata előestéjén. 

A dörgedelmes hadiparancs kibocsátá- 
gára b. Bánffy János programm-beszéde 
adott alkalmat. 

Báró Bán ffy János ugyan nem 
ellenjelöltje Tiszának, mert ő Tordamegye 
másik (felső) kerületében candidál a Deák- 
párt részéről, ámde Tisza László az egye- 
temes erdélyi ellenzéket vezényli, miért ne 
parancsnokolna egész Tordamegyében is, 
miután ez azt a hallatlan merényletet készül 
elkövetni ellene, hogy vele ismét egy deák- 
párti képviselőt küld a Sándor-utczai palo- 
tába, minek aztán az a szomoru következ- 
ménye leendene, hogy az ő nagy nyomatéku 
votuma megint megsemmisittetnék Magyar- 
ország törvényhozó testületében. 

Ez kétségkivül nagy szerencsétlenség 
volna, melybe ennek a sokat szenvedett ha- 
zának okvetlen bele kellene halnia. 

Hanem est modus in rebus, van egy 
mód, melylyel e csapást ki lehetne kerülni; 
Tordamegye megmenthetné országgyülési 
szavazatát, ha például Tisza Lászlót men- 
tené fel a Pestre meneteltől, s mindkét kép- 
viselőjét a Deák-pártból választaná. 

Ez az, mit Tisza László nem akar, mi- 
töl fél, mi álmait zavarja, következőleg költői 
tollát megeredni kényszeriti. 

Egyenként látom kedveseimet elhullani, 
maros-vásárhelyi, felső-fejérmegyei hadna- 
gyaim, kik voltak, már elhullottak, és sokan, 
igen sokan, kik lenni akartak, nem lettek 
meg; a sor rám is elkövetkezhet - gon- 
dolja magában - : quid tunc? 

Tisza László ugyan nem ezt a quid 
tunc-ot állitja fel, ö legalább nyilvánosan, 
nyomtatásban nem saját egyéni, hanem hon- 
atyához illően a közhaza sorsával tépelődik, 
s egészen ihlett Jós szellemmel tudatja a 

világgal: „mikép ő meg van gyözödve, hogy 
az idő nem meszsze van, midőn neki (a mo- 
narchia másik államának) nem szövetségünk 
talán, de az 1867 XII. törvényczikkben te- 
remtett köztünki (sic) közösügyes viszony na- 
gyon is nem lesz szükséges, nem lesz érde- 
kében. És aztán itt áll be igazán a quid 
tunc? ha e tekintetet, jelen számitásunkból 
kifeledjük. A liberalis Magyarországnak az 
osztrák hadseregbe olvadt fiai foghatnak-e 
rablánczot füzni azok körül, kik e közös 
ügyek nyügétőöl szabadulni akarnak ?4 

Csak erre a T, L. által felvetett kér- 
désre akarunk pár megjegyzést tenni a má- 
sik quid tunc-ra nézve, melyet mi találtunk 

felállitani, tán lesz alkalma Madridtól távol 

saját csáni kastélyában a ,hálátlan haza" fe- 
lett elmélkedni. 

Ily világosan még nem mondta fel a 
szállást balközépi hazafi a pragmatica sanc- 
tionak, pedig ugy emlékszünk, hogy a bal- 
közép: elfogadta volt az együttlét, a kölcsö- 
nös szövetség szükségességének alapelvét, 
csak a mióta az a famosa fusio, illetőleg 
confusio a szélballal létrejött, látta jónak a 
balközép öszinte meggyőződésböl-e vagy 
csak czélszerüségi szempontból a választá- 
sok idejére, elsajátitni a tulzók taktikáját és 
fegyvereit: azokat a hangzatos nagy szava- 
kat. Ezekkel bóditották el Királyhágón tul 
is a legjobb ős magyar népet. 

Mi különbség van voltaképpen a „kö- 
zös ügyek" és a ,„közösen érdeklő 
viszonyok" közt, azt meg nem érti a köz- 
polgár, alkalmasint azok sem tudnák meg- 
mondani, a kik feltalálták; de ha azt mond- 
juk az alföldi magyar embernek : te nagy, 
hatalmas vagy, ha kell fokosoddal, vagy ka- 
rikásoddal az egész világot meg birod hó- 
ditni, és igérünk neki teljesen független Ma- 
gyarországot, az tetszik, az hat. 

Ez kell kétségkivül a tordai polgártár- 
saknak is, s ha ezeknek ráadásul még azt 
is kilátásba helyezzük : hogy az ujonnan fel- 
állitandó független, nagy Magyarországnak 
Torda lesz a fővárosa; bárba nem ré- 
gen, a közelebbi országgyülés alkalmával 
hazafiui aggodalmaink önfeláldozó felhevülé- 
sében a vasutnak Tordára leendő vezetése 
ellen agitáltunk, s inkább óhajtottuk volna 
azt M.-N.-Csánon és Egerbegyen keresztül 
vive látni - a diadal kétségtelen, megválasz- 

De vajjon honnan tudja T.L. oly szám- 
tani bizonyossággal : ,„hogy az idő nem 
meszsze van, midőn a monarchia másik ál- 
lama a közös ügyek nyügétől szabadulni 
akarand." Talán ezt is Bach és Schmer- 
ling urak telegraphirozták meg a balközép 

erdélyi főhadiszállására !.... 
Leggyöngébb s egyszersmind leglogi- 

kátlanabb T. L. azon ellenvetése, melyet az 
okból tesz a kiegyezés müve ellen, mert a 
szövetségi okmányban nincs előre gondos- 
kodva azon esetről, midőn „az a nem mesz- 
sze levő idő" bekövetkezend, s „a monar- 
chia másik államak meg fog szökni a közös 
ügyes kötelékből. 

T. L.: kétségkivül elég kétoldalu szer- 
zödést látott, életében, de aligha látott olyat, 
melyben a két szerződő fél az együttlét ide- 
jére kötött szerződés megirásánál, a kölcsö- 
nös jogok és kötelezettségek meghatározá- 
sánál arra is tekintettel lett volna, mit tehet 
egyik vagy másik szerződő fél majd akkor, 
ha a szövetség felbomlik, a szerződés meg- 
szünik, s mindkét fél teljes független- 
ségét, saját önelhatározási jogát 
önként érthetőleg ismét viszsza- 
nyeri. 

Az érintett föltevés e szerint inkább 
csak agyrém, hogy ne mondjuk óhajtás, mint 
komoly aggodalom. 

De tán elég is lesz ezuttal ennyi. 
Különben nem akartuk magunkat báró 

Bánffy János védőivé feltolni; a tisztelt 
báró egymaga megfelelend a többi tételekre, 
ha szükségesnek látandja. 

Magára a dolog lényegére legcsattanó- 
sabb felelet leend, ha Tordamegye minden 
higgadt gondolkozásu deák-párti választója 
egytől egyig, kivétel nélkül, megje- 
lenend a szavazó veder előtt, s jelöltjét 
t. Kasza Dánielt gyözelemre juttatandja. 

Az 1869—272-ki magyar országgyűlésre 
megválasztott képviselők. 

A Királyhágón innen: Deák- 
pártiak: Gróf Wass Samu Dobokame- 
gyében, Szőcs Sándor Vizaknán, Hor- 
váth János Felső-Fejérben, Lázár Dé- 
nes és Antalfi Károly Csikszékben, 
Kendeffi Árpád Hunyadmegyében. Ur- 
házy György Közép-Szolnokmegyébon, 
Ketheli József Dobokamegyében; Flu- 
ger Károly és Lang Gusztáv Besz- 
terezevidék és város, Drottlef Tamás és 
Simonis Ferencz Újegyházvidék. 
A Királyhágón tul: Deák-pár- 
tiak: Deák fFerencz (1230 szavazattal 
Ujházy 214 szavazata ellenében) és Wahr- 
mann Mór Pesten, Királyi Pál, Sümeghy 

Ferencz, : Molnár Pál Zalamegye, Bogdán 
Vincze, Dániel Pál és Rónai Lajos: Torontál- 
megye, Szepesi Gyula Borsodm, Hertelendy 
Kálmán Veszprémm Hoffman Pál Sopronm,, 
Jurka Dániel Mármarosm., Stratimirovics 
György Nagy-Becskereken, Ihász Rudolf 
opronyban, Dapsi Vilmos Rimaszombaton, 

Wodianer Béla Tornamegyében, Érkövi Adolf 
Csanágmegyében, hg. Eszterházy Pál, Hal- 
mosy Endre, Ürményi Miksa Sopronmegyé- 
ben, István Torontálm., Szontagh Pál, Lati- 
nák Rudolf, Szentiványi Károly, Török Sán- 
dor Gömörön, b. Vay Béla, Örosz Mihály 

Borsodm., Mihályi Péter Mármarosm,, Ciotta 
János Fiume. 

Balközépiek: Gaál Endre, Thassy 
Miklós és Nagy Károly Zalam., Miletics 
Szvetozár, Grujeszku, Prik és Huszár Imre 
Torontálm., Szontagh Pál Csanádm., Szluha 
Benő Tolnam., Ivánka Imre Csongrádmegye, 
Szaplonczay József, Váradi Gábor Mármaros- 
megye, Dobsa Lajos Makón, Varga Károly, 
Mukics Ernő Szabadkán, Kun János és Mo- 
csáry Lajos Miskolczon, Koós József Torna- 
megyében, Hevessy Bertalan Gömörm., Fo- 
dor Pál Baranyam., Prónay József Borsod- 
megyében, 

Szélsőbal: Deáky Lajos Zilahon. 
Megválasztatott összesen 354, és pedig 

deák-párti: 210, baloldali: 103, szélső- 
baloldali: 41. 

Pest, márcz. 24. 1869. 
(r. 1.) A tegnapi és mai nap eseményeit, tud- 

niilliko az itteni választások eredményét táviratilag 

tudattam. 
Ha várakozásaink e tekintetben nem telje- 

sültek, csak a szavazat-különbség szám arányára 
kell néznünk, hogy meggyőződést szerezzünk ma- 
gunknak az iránt, miszerint ily szembetünöleg cse- 

kély különbség mellett, minő különösen a józsef- 

városi (43) és terézvárosi (26) volt, teljes biztos- 
sággal prognosticont felallltan!, azaz határozottan 

megmondani előre: melyik párt leszy a nyertes 
vagy vesztes, a szó szoros értelmében lehetet- 

lenség. 

Gyakran az utolsó perczek, helyesebben az 

azok alatt egyik vagy másik fél részéről felhasz- 

nált kortes fogások döntenek. 

Igy például a Terézvárosban és különösen 

az izraeliták soraiban azon hir terjesztetett el, mi- 

kép ha Gorove kisebbségben marad a válasz- 

tásnál, egyszersmind a miniszteriumból iss kilép, 

mely esetben helyét minden bizonnyal Wahr- 
mann Mór foglalandja el. 

Wabhrmann tudvalevöleg szintén izraelita, 
lehet e tehát csodálni, ha e kortes-fogás hatott a 
zsidókra, kik nagyon hizelgönek tartanák hiusá- 
gukra nézve, ha hitsorsosuk ülne a miniszterium- 

ban, mi végből = miután elhitették velök a dol- 

got - nagy számmal szegödtek a Jó k ai-párthoz, 
mert csak ezáltal remélték s remélik elérni ezélu- 
kat, hogy tudnillik Wahrmann a miniszterium- 

ba jusson. 

A város négy választó kerületében nem téte- 
tett Óvás a vesztes párt részéről, csak az ötödik- 
ben, ugymint a Terézvárosiban, melyben a Go- 

roverész arra alapitotta tiltakozását, hogy hivei- 
nek nagyon megnehezitette éjen át az ellenfél, a 
szavazó terembe való bejuthatást, — hogy ebben 
a Jókai-párt emberei fegyveresen jelentek meg, 

= végre hogy a szavazás befejezése ma déli 12 
órára tüzetett ki, — holott még több szavazó nem 
fordult meg a szavazatszedő bizottmány előtt, — 
és a mibe beleegyezni a Gorove-választmány el- 

nöke nem volt feljogositva. 
A választás a Lipótvárosban alig fél órát vön 

igénybe; — a belvárosban délután 5-, a Herencz- 
városban esti 6-, a Józsefvárosban szintén esti 9-, 

végre a Terézvárosban ma déli 1/,12 óráig folyt 
a szavazás. Ez utóbbi kerületben tehát leghosszab- 

ban, azaz : csaknem 28 óra folyásáig tartott. 

Mindamellett, hogy körülbelől 9—–10,000 vá- 
lasztó volt talpon és kivülök legalább is 40—60,000 

járt kelt az utezákon éjjel.nappal, a közcsend sehol 

sem háborittatott meg, s a városi főkapitány csak 
egy izben kényszerült katonaságot alkalmazni ma 
délelőtt, midőn Jókai emberei a szavazásra menő 

Gorovehivek útját elállták. Ekkor is azonban 
csak lépve vonult keresztül a tömegen egy szakasz 

dragonyos, mely elől a sokaság szépen eloszlott s 
a rend csakhamar helyre lőn állitva. fol 

EÉEz mindenesetre dicséretére válik a lakos- 
ságnakk. dolm sa fol alimi: sova 
EÉEddig tudva van összesen 329 választás. 

Ezekböl 186 jobbóoldali, 143 baloldali. 

don, hogy 

tás történt a baloldal részéről, e pillanatig 
lasztatott 325 képviselő, kik közül deákpárti 1 
baloldali 139. 

E szerint a jobboldal többsége eddig.: 47. 
Épen most hallom, hogy Böszörményi 

László, a ki évek őta keblében hordozá a halált, 
mert gyógyithatlan tüdővészben szenvedett, ma déli 

1 órakor kiadta lelkét, s jobb életre szenderült 

apszenmale. 
A ,Süche. Volkablattá legütóbbi száma ,A 

Királyföld területi épségének kérdésérőlt értekezik. 
Nem látja idejét e tárgy tüzetes megvitatásának ; 
hanem az ó-szászok faggatásaira mégis szükséges- 
nek vél egyetmást elmondani. 1sHdsek: 

El kell készülve lenni arra — ugymond — 
hogy a királyföldi törvényhatóságok szerkezete is 
mélyen beható változtatásokon fog átmenni, ezt a 

magyar államviszonyokat ismerök nem tagadhatják. 
A magyar municipiumok szilárdul ragaszkod- 

nak tisztviselőik szabad választási jogához, ezt te- 
endik a szászok is. A magyar municipiumok el 

fogják ismerni annak szükségét, hogy tisztviselői- 
ket önmaguknak kell fizetni; mit teendenek e rész- 
ben a szászok, kik a legutóbbi időben megszokták 
azt, hogy választott tisztviselőik is az állampénz- 
tárból húzzák fizetéseiket. E kérdés megoldása na- 
gyon egyszerü leend. A kisebb székek, sőt a kö- 
zepesek egy része sem birandja meg ama kiadá- 
sokat, igyekezni fognak tehát valamely szász vá- 
ros körül tömörülni. Ime egyik belső indoka a te- 
rületi változásnak, mely a jövöben létesülni fog, 

az ,ifju szászok« közremüködése nélkül is. 

A magas miniszterium e napokban rendelte 
el Talmács és Szelistye fiuszékeknek Szebenszékbe 
való bekeblezését; ez ideiglenes rendelkezést tel- 
jesen igazolja azok földirati fekvése és a viszó- 

nyok, melyekben a két fiuszék Szebenhez eddig- 
elő is állott; ez tehát a Királyföld területépségi 
kérdésére nem vonatkozik. hner slelnölíta 

Lehet, hogy egykor e területi kérdés is zör- 

getni fog a törvényhozás ajtóján; mert ha Magyar- 

ország megyéit a czélszerübb közigazgatás tekin- 

tetéből ki kellend kerekiteni, annál szükségesebb 

az új felosztás az erdélyi megyéket illetőleg. Gon- 

doljunk csak az egész országrészen szalagként át- 

vonuló Doboka-, Kolozs- és Tordamegyékre s min- 
denekfelett az apró parcelláival a Királyföldbe any- 
nyi helyen beszögellő Felső Fehérmegyére.. 

A közkormányzatot pontosan szabályozó, ren- 
dező kormánynak meg kell szüntetni az ily visz- 
szás állapotot. Doboka-, Kolozs- és Tordamegyé- 
ket talán ugy is lehetne kikerekiteni, ha közepén 
két felé osztatnának; de F.-Fehérmegyének a Ki- 
rályföldbe benyúló ékeit ehez kellene csatolni, mi- 
által a szász törvényhatóságok területe is megvál- 
toznék. e FE ora 

Különben, meglehet, e kérdés még sokáig 
nem fog szöőnyegre kerülni. A magyar megyék a 
szászoknál nem kevesebb buzgalommal örzik auto- 
nomiájukat, területi épségüket, s a kormány aligha 
hozzá lát e kérdés megoldásához, mig annak szük- 

ségét magok a törvényhatóságok is be, látják. 
De a mikor ez ügy kerülend szönyegre, a szászok 
tudni fogják mit kell cselekedniök. A nép az újabb 
időben már tapasztalatokat tett az ily kikerekité- 
sek körül. Azs ó szászoktól sincs mit tartani, e rész- 
ben épen vezetőiknek meg van a kező kötve, 
miután 1864 ben aláirták ama tervezetet, mely sze- 
rint, Felső-Kehérmegyének a Királyföldbe kell vala 
kebeleztetnie s a szász törvényhatóságok határait 

ie meg akarák változtatni a gyorsabb közigazga- 
tás szempontjából. favosssohn g Hov 

Azonban, a „Süchs. Volkabl.4 véleménye sze- 
rint, e terület kikerekitési kérdést még, korai lenne 
az mifju szászok4 programmjába felvenni. 

A ,Sieb: Blátt.* a ,Sieb. d. Wblttő férfiainak 

azon gyanusitására felel, mintha az dfju szászok 

vezérférfiai feladták volna a szász nép állam i 
állását, s napszámosok valának egy oly állam meg- 
alapitásánál, melyben ez ideig több az egység és 
kormányhatalom, mint a szabadság. 

Nincs-e meg a teljes véleményszabadság szó- 
val és irásban 2) — kérdi a ,Sieb. Blütt.- Nem 
használják-e az ó szászok e szabadságot olyu mó- 

rég a legalkotmányosabb kormány tü- 
relmét is kemény próbára teszik ? Nem húz e 

dnalismussal nem rokonszenvező ág. luth. 

a pSieb. ő 
etlenség magvait. nnH 

Az ószászokra a történet mond.. 
t 

T A szent ünnepek miatt lapunk jövö száma csütörtökön jelenik meg. TE 

városi tanácsok körében nagyra



vvezett népk 
lésére és számtalan 

vasárnapi misét. 

eratia folytonos gyámkodás 
alatt tartá az ugyne- 

épviselőtestületeket, mi
 a hivatalok örök- 

visszaélésre szolgált alkalmul. 

Hát a mult század vég
én nem a kormánynál

 kelle e 

menedék t keresni a szász népne
k, saját hivatal- 

okainak igaztalan eljárásai 
ellenében ? Nem szó- 

lanak-e ugyanezen vi
sszaélésekről a szabál

ypontok, 

kitüntetvén, hogy a Dure
aucrata gazdálkodás csup

a 

látszattá tevé a hajda
ni szász alkotmányt?

 A nép- 

nek a kormány gyámn
oksága alá kelle magá

t ad- 

nia, csakhogy saját h
ivatalnokai nyomása 

alól me- 

nekülhessen. Ezekkel
 szemben vajmi keves

et nyom 

azon szász hivatalnok
 székfoglaló beszéde, ki

 1817- 

ben sok szépet mond
hatott, de hogy tettei megfe- 

Hleltek-e szavainak, e
nnek Debizonyitásáva

l a „Sieb. 

d. Wbltt2 adós marad
t. s 

A ,Teleg. kölcsönös türelemre inti a ro- 

mán pártokat, fontolják me
g, hogy czéljok csak 

ugyanazon egy leh
et, csupán az uútak

ra és eszkö- 

zökre térhetnek el egymástól. Rámutat
 a Teleg. 

az e hat: 
mely király- 

az egykor hatalmas L
engyelországra, 

ságot a belviszály te
mette el; megrója a 

magyar pár- 

tok egymás ellen fo
lytatott éles harczát,

 s arra em- 

lékeztet, hogy ké
t évtized után egy ország gyá- 

szolta meg azon 
férfiut (Széchenyi)

, kinek szavát 

egykor hallani se
m akarák. 

A ,Sieb. d. Wobltt" 
jó tanácsokat osztogat a 

szászoknak: ne válaszszanak olyant, ki másokat 

káromol, ne olyant, 
ki a szász nemzetet

 a megve- 

tés zsákmányául dob
ja oda. 

választási moz
galmak. 

Abrudbánya, máro
z. 22. 1869. - Tekin

- 

tetes szerkesztő ur
! Midőn hazánk 

minden egyes 

választókerületében az
 országos képviselői válasz- 

tások folynak, nem 
mulaszthatom el, hogy e bá- 

nyaváros követjelöltjét, köztiszteletben álló helyi 

birtokos és megyei törvényszéki ülnök Árkosy 

Károly felléptetésér
ől a tekt. szerkesztő urat ne 

értesitsem. Követjelölt
ünk ugyan maga nem lépett 

sikra, de felléptette és 
kijelölte ötet e város 

köz- 

véleménye, mert politikai hitvallása Deák-párti, 

ennélfogva megválasztása bizonyos. A választási
 

határnap még nincs kitüz
ve. Egy választó. 

Olcsó vasutak. 

„(E napokban a mérnök egylet egyetemes 

szakgyülésén azon kérdés
 került szönyegre, hogy 

hazánkban a másodrendü
 vagyis helyi érdekü vas-

 

utakra nézve mily rendszert kellene elfogadni. 

Meiszner Sándor, ki e tárgy felett értekezett, a 

különféle rendszereket viz
sgálat alá vonván, a kes- 

keny vágányu vasutakat
 – a skót rendszer sze- 

rint — czélszerütlenn
ek találta; ellenben a fran- 

czia departementalis 
vasutak rendszerét ajánlotta. 

Ezen rendszer elfogad
ása mellett különösen 

a megyéknek és földb
irtokosoknak kellene a léte- 

sités kezdeményezését 
megragadniok, mivel a

 vas 

utak előnyeit leginkább 
ök élveznék. 

Igaz, hogy a megyék 
és földbirtokosok most

 

alig rendelkeznek az il
yen helyi érdekü vasutak 

rámcza. 
A király Fiumeban. 

Este 11 órakor indult azőudvari vonat
 Zág 

rábból Szt. Péter felé. A búcsuzás méltó volt a 

fogadtatáshoz : szives és benső; s h
a minden ünne- 

pélyességet mellőztetni kivánt is a magas vendég, 

az érzelmek öszinte és egyszerü nyilvánulás
át, az 

összesereglettek lelkesült éljenzése
it sem nem tudta, 

sem nem akarta megakadályozni. 

Midőn Szt. Péteren az alvókat fölkeltették, 

nagy sürgés-forgás uralkodott az indóházban. A 

fogadtatás nem annyira formalis, mint
 realis volt; 

dús reggeli várta a jötteket, s az előrek
üldött ud- 

vari cselédség sietett üditeni a fáradta
kat, teljesen 

magukhoz tériteni az álmosokat, és kárpótolni az 

álomtalanokat.. Ő Felsége a minisz
terekkel regge- 

Hizett, aztán a közeli templomban meghallgatá a 

A kiséretnek addig elég dolga 

volt a kocsik rendezésével, melyek künn az indó-
 

ház előtt, a nagy piaczon várták az érkezőket. 

Állott pedig a kocsik végtelen
nek látszó raja ré- 

szint 4 lovas utazó hintókból, részint két lovas 

nagy postakocsikból, a szolgaszemélyzet számára. 

Sokáig tartott, mig mindenki elhelyezkedett, mert 

tudva volt, hogy a mai napra a körn
yéken talál- 

ható minden ló és ,„lóféle" ide van rendelve, s a 

ki az itt álló kocsik egyikében sem lel helyet
, az 

sokáig ülhet itt Szt. Péterben, ha nem tetszik neki 

jobban — a vasuton visszamenni. 

ű(égre 6 órakor indultunk. Ő Felsége elől, a 
aztán változhatlan sorban a többi kocsi; mert az 

út keskeny s nem lehet senkit megelőzni. 

A vidék, melyen jártunk, eleinte ha barátsá 

gosnak nem is, de regényesnek mondható. Mély 
völgy szélén kanyarodik az út, szédítőbb merede- 

ken, mint gyakran a vasuti gátak keskeny sinsza- 

Hagja. A sziklavidék kopárságát itt ott kiálló ritka 

hövésü berkek és az éjjeli havazás fehér leple ta- 

karta el. Hanem lassan eltüntek ezek is, és nem 

sokára benne voltunk nyakig az ugynevezett szikla- 

tenger szürke egyformaságában. 

158 
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létesítésére szükséges tökével; de hitelviszonyaink [ 

örvendetes fejlődése mellett 
remélhető, hogy a föld- 

birtokra előnyös feltételek m
ellett lehetend a szük- 

séges tökét kölcsön utján és törlesztés mellett 

megszerezni. 

Egyébiránt az ilyen vasutak 
épitése igen ke- 

vésbe kerülne, kevesebbe mint a jó országutak, 

melyeknek mértföldje átl
agosan 84,000 frtba kerül

 

Magyarországon, vagy mint
 a kongó téglautak, me- 

lyek Somogyban 120–130
 ezer frtba kerültek. 

Értekező épité az államvasut-t
ársulat vonalá- 

pól a Tótmegyeri állomásnál kiágazó s a Nagy- 

Surányi czukorgyárhoz vezető 
13/, mérföld hosszu 

szárnyvasutat, melynek összes 
előállitási költségei, 

igaz, hogy igen kedvező körülmények közt, de 

csak is 62,000 forintba kerültek, vagyis m
értföldje 

csak 50,000 frtba. 

1gaz, hogy e vasut rendkivül ke
dvező körül- 

mények közt jött létre,, és másutt kevésbbé ked- 

vező körülmények közt a költségek nagyobbak 

lennének. Azonban semmi
 esetre sem oly maga- 

sak, hogy azokat egyes vidékek
 földbirtokosainak 

előteremteni ne sikerülne. 

Ezen eredmény, melyre a mérnök egyletben 

tartott tanácskozások vezettek
, tehát teljesen iga- 

zolta azon nézetet, melyet mi is helyesnek tartot- 

tunk, hogy t. i. a keskeny vágányu vasutak rend
- 

szere nálunk nem czélszerü. 

Ezzel tehát a keskeny vágányu vasutak 

agyon vannak szavazva. De kér
dés támad, vajjon 

nem lehetne e helyi érdekü vasu
tainknál Lamarjat 

ur rendszerének elvét (a mozdony surlódásának 

nagyobbitását) czélszerüen alka
lmazni ? 

Egy másik kérdés továbbá a vállalkozásra 

vonatkozik. Nem tartjuk kivána
tosnak, hogy a he- 

lyi érdekü vasutak nagy (legink
ább külföldi töke- 

pénzesekből álló) vállalkozók, illetőleg társulatok 

kezébe kerüljenek; hanem óhajtandónak véljük, 

hogy a helyi vasutak az illető vidék tulajdonai 

legyenek. Kérdés tehát, mi módon lehetne az egyes 

vidékek öntevékenységét és vállalkozási szellemét 

kellőleg felkölteni, és mily eszközökkel lehetne 

öket a szükséges töke, vagy
 helyesebben a szük- 

séges hitel birtokába juttatni.)4 
„Any. Érd.4 

Iskola-ügy Amerikában. 

Régen bámuljuk és irigyeljük, mi
nt gondos 

kodnak Amerikában az iskolákról. 
A nagy észak- 

amerikai Uniónak fiatalabb ál
lamai közzül alig van 

egy is, mely gyorsabb fejlődésnek indult volna, 

mint a Missisippi folyam forrásvidékeit magába 

ölelő Minesota. A kitünö talaj és a kedvező égalji 

viszonyok, az utolgó években ezernyi mezőgazdát 

csábitottak ide a keleti áll
amokból épugy mint Eu- 

rópából, és a népesség, me
ly 1860 ik évben meg 

csak 162,000 lakost számlált, ta
valy már majdnem 

egy fél millióra emelkedett. Minthogy a föld ter- 

ményeinek kivitelére alig van az Unióban egy állam 

is, mely kedvezőbb fekvéssel birna, mint Mine- 

sota, melynek kelet felé a nagy tavak, délfelé a 

Mississipi és mellékfolyói állnak rendelkezésére, 

Sodoma és Gomorha kigyógyultak 
volna bü- 

nös mámorukból, ha ezt a tájat mutatja meg ne- 

kik az Ur haragos angyala, fenyegetve, hogy 

ilyenné teszi, mint ezek 1! A temető az első, a mi 

eszünkbe jut, mikor szemünkbe ötlik a
 szürke kö- 

vek elláthatlan sora. Kiegészitik a képet az ala- 

csony köfalak, vagyis inkább fal alakjában rakott 

kösorok, melyek keresztül kasul vonulnak e néma 

meszezeségben. Ezeket a bóra' pusztitó
 dühe el- 

len szedték fől a lakosok, hogy ki ne emelje a 

kerékvágásból az arra menő kocsikat, földre ne 

teritse a gyalog vándorokat, hóba ne temesse az 

országutat, és ki ne irtsa vetéseiket. Vetéseiket ? 

minő vetések ezek ! Itt-ott, jó mélyen a völgyben 

ki van kerekitve egy-egy tojás alaku, 
alig nehány 

ölnyi tér, melyet izzasztó kapavágásokkal sikerült 

barázdákra hasitani, s a vörös fövenyből álló ,ter- 

mékenyebb" talajjal megtölteni. Köröskörül fél öl 

magasságu köfal van fölhordva, s ott ellehet jó 

szerencsés időjárásban egy kis burgonya va
gy hü- 

velyes vetemény. Nagy úr az a szántóföld
, a mely- 

nek közelében egy kis tócsa képzödött, mely a 

sziklákból olykor kiszivárgó fukar
 nedvet magába 

gyüjti. De ezek a nyomorult oázok is, hol az em- 

ber mint Izmael csügg anyja száraz emlőin, mind 

ritkábban tünedeznek fel, az erdőség pedig olyan 

kezd lenni, mint egy fiatal oroszlán meddő álla, 

mely csak hoszantásból ver ki itt-ott egy egy vé- 

kony hajszálat. A sziklák szürke csoportjai mind 

szomorubb és rémesebb alakokat öltenek; még a 

vörhenyes moh sem fedi, füröl pedig itt még a 

megssze repülő madarak sem tudnának beszélni. 

Minö csodalény az ember, hogy
 sokféle igényeivel 

ilyen vidéken is meg tud élni. Pedig azon embe- 

rek, a kik itt laknak, nem mutatnak valami re
nd- 

kivüli vonást, hanem egykedvüek,
 tompán bámész- 

kodó tekintetüek. Szeretik ezt a földet, és vannak,
 

kik a katonasághoz kerülvén, e sziklahon niáni 

vágyukban meghaltak. A hazasz
eretet nem erény, 

nem is kötelesség, hanem — ter
mészet. 

De hagyjuk e kopár látványt, és siessünk 

jobban, mint az ügető krajnai 
lovak, melyek a ko- 

csit huzzák. Hiszen már a kép maga is vál
tozik. 

Egy-egy olajír tünik fel az uton, a kövel keritett 

kis szántóföldek ismét sürübben mutatkoznak, és 

nagyon természetes, hogy a kereskedés és ipar 

sem maradhatott hátra a fejlődő mezőgazdaságtól. 

De a természettől nyert közlekedési utak mellett 

rövid időn még mások is megnyiltak. Eg
y jelenté- 

keny vasuti hálózat vétetett munkába, s jelenleg 

e vasutak a Mississippi partján fekvő fővárostól, 

St.Paultól már minden irányban elágaznak. Az 

állam kormányzója, Marschal W. R. 
ur, jan. T-én 

érdekes jelentést terjesztett az állam törvényhozó 

testülete elé, mely jelentés méltó megelégedéssel 

szól az ifju állam felvirágzásáról. A gazdag sta- 

tistikai anyaghalmazból csak az iskolai ü
gyre vo- 

natkozó adatokat emeljük ki, hogy megmutassuk 

mikép gondoskodnak Amerika távol nyugatá
ban a 

növekvő nemzedékek anyagi és szellemi jólétéről. 

Miután a jelentés megérintette, hogy az iskolai 

kerületek száma 2353 ra, az iskolát láto
gató gyer- 

mekeké 81,696 ra, a tanitók száma 3267-re, 

az államban levő iskolák épületeinek értéke 

1.091,559 dollárra (azaz mintegy 2.200,0
00 frtra), 

s csupán az 1868. évben épült iskoláké 288,687 

dollárra rug, a jelentés tovább igy hangzik: „Az 

iskolai jószágok eladásából a mult évben, 76,910 

hold után, 464,840 dollárt vettünk be, mely ösz- 

szeg a volt iskolai alaphoz csatolva e dicső ala- 

pot 2.077,082 dollárra emeli. Az államjószágok 

bizományosa azt állitja, hogy az iskolák részére 

ajándékozott föld 3 000,000 holdat fog tenni, ha 

egészen fel lesz mérve. Az év végéig alig
 adatott 

el több mint egy tizedrész, t. i. 322,101 hold. Ha 

most leszámitjuk a netaláni rosz földeket az ál- 

lam északi részében, e földekből az iskolai alap 

tizenhat milliónyi óriás összeget 
fog bevenni.4 Mily 

nagyszerü örökségben részesülnek a Minesota ál- 

lam gyermekei!) 
böt 

M.-Bánd, február 23. 1869.9) 

E lapok 18 dik számában egy czikk jelent 

meg H. D. birtokos úr neve 
alatt, melyben a M.- 

Bánd községében tartatni szokott heti vásárok nap- 

jának szombatról a Dét valamelyik más napjára 

átcserélése van ajánlva, az ott felsorolt indokoknál 

fogva. - Emlitett czikk megjelenése által, több- 

féle vélekedésekre adott alkalmat helységünkben. 

Vannak, kik annak valódi czél
ját megértve, oszt- 

ják a czikkben foglalt nézeteket; mig mások, - 

s ez, fájdalom, még eddig a nagyobb
 rész - meg- 

hódolva a közöttünk nagyban divato
zó gyanusitga- 

tásoknak, azon meggyöződésben élne
k, hogy a czikk 

egyedüli tendentiája: a községben lakó izraeliták 

érdekének előmozditása. Sajnálni lehet valóban, 

hogy közöttünk — értem mindig M
.-Bánd községét 

bDárminő életre való eszme pendüljön meg, az 

azonnal játékává tétetik a minden
nemü gyanusitás- 

ból eredő szenvedélyes személyeskedésekne
k, több- 

nyire áldozatává a magán érdekeknek, a közjó 

rovására! 

Senki sincs tisztábban meggyöződve a felől, 

hogy t. H. D. urat azon czikk irására egyedül a 

*) Tárgyhalmaz miatt késett 
Szerk. 

most, egy fordulatnál, valami ujat látunk, nagyo 

és szépet, a mire derül a szem és nagyot dobban 

a sziv: a hegyaorok előttünk tágulnak, s szét- 

nyulva ölelik a tengert, a magyar tengert !..... 

Ha nem lettek volna oly nagyok, észre sem 

veszszük e szivreható nagy képtől annak kisebb 

diszitményeit: a magas árboczu bajókat. Hadiha- 

jók ezek, pánczélos fregatte-ok, sárga kémények- 

kel; ágyunaszádok, nagy fölszerelésü Lloy
d gőzö- 

gök és számtalan kisebb bárkák, mind lobogtatva 

a zászlókat a csendes déli levegőben. Csak most 

halljuk az éljen zajt, melylyel a város népe a 

meszsze előttünk robogó királyi kocsit uüdvözli. 

Mire oda érünk, a fogadtatásnak vége; már nem 

látjuk a szertartási részt, de megfigyelhetjük az 

ünnepi hangulatnak még világosabb jeleit. Egy, 

csupa babérágakkal födött diadalkapun megyünk 

át, hol az első zászlót látjuk kitüzve; magyar 

zászlók, a magyar korona czimerével ! A kicsi há- 

zak, melyekből a külváros áll, kevés kék-sárga 

piros fiumei lobogón kivül csak magyar zászlókat 

lobogtatnak. A királyi lakhoz vezető uton magas 

árboczokon az ország minden megyéjének és ha- 

tóságának czimere látható. A királyi lakul kisze- 

melt „Europe* fogadó előtti nagy téren zsibong és 

tódul a nép, de a tolongásban is engedve a ren- 

dezők felszólitásának. Értelmes, udva
rias, lelkes és 

művelt nép ez; beszéde tulnyomólag
 olasz; néme- 

tül a legmüűveltebbek, horvátul a falubeliek egy 

része beszél. 

Általában a város előbbkelő lakói, bár a ke- 

reskedelem az utóbbi években itt nagyon hanyat- 

lott, gazdagok és fényüzők. Ha miniszter elnökün-
 

ket valaki fiumei lakásán meglátogatja, elámulva 

találja magát egy angol lord kén
yelmes fényüzésü 

termeiben. 

Ég a tenger ! soha sem képzelt
, leirhatatlan 

látvány kápráztatja szemeinket. Ott
 a kikötő egyik 

cégében, délben láttuk ugyan már a két emeletes 

testű ,Ausztriátá, a „Lloyd" ez óriási gőzösét, s 

mellette két nagy társát, a „Saturn
us4-t és ,Ame- 

rikátet; láttuk mellette és körülötte a sok kisebb 

bárkát; a sok száz árboczot vitorlaköteleikkel és 

begöngyölt vitorláikkal ; de hogy mindezt tüzzel 

látjuk az égbe rajzolva, arrók nem volt 
sejtelmünk. 

Valami tündér-hajónak keépzeltük azt a nagy, de 

idealis körvonalú testet, melynek mi
nden egyes ré- 

község és népiskolánk javának előmozditása ve- 

zette, mint magam. És senkinek sem fáj inkább, 

mint nekem az, hogy a czikk némelyekben hely- 

telen, indokolatlan és elhirtelenkedett véleményeket 

ébresztett föl. Nem áll hatalmamban, hogy a va- 

ok szemök világát felnyissam, de mivel a fenn- 

forgó ugy a kezdet nehézségeivel küzdö közsé
gi 

népiskolánkat nagyon közelröől érdekli: nem 

tehetem, hogy azokhoz, kik talán rám is hallgatni 

akarn ár öszinte szót ne intézzek ez ügyben. 

ddigiekből érthető , hogy a heti vásárok 

napjának megváltoztatását magam is pártolom és 

pedig – egyenesen kimondom – nem 
csupán azért, 

hogy községünk és népiskolánk a H. D. ür cszik- 

kében számokkal kimutatott haszonbéri többletet 

megnyerje; nem is egyenesen azért – jóllehet ez 

mindenesetre tekintetbe veendő körülmény, —–h
ogy 

a községben lakó izraeliták előtt tér nyiljék a spe- 

kuláczióra ; hanem főleg azért is, hogy piaczunk 

a Mezőség közelebb eső vidékének ga
b- 

napiaozává váljék a helységünkben a 

vidék pénzforgalma központosittat
ván 

emelkedjünk. 

Miként leend elérve ez: alább mondom meg.
 

Mindenekelőtt lássuk: mi voltaképen az a szom- 

bati heti vásár ez idő szerint minálu
nk ! 

Jelenben piaczunkon a júhnak, sertésnek, ba- 

romnak és gabonának van némi kelete! Kijön Vá- 

sárhelyről egy-két mészáros, megvásárol pár mar- 

hát, vagy disznót; történik — népünknél még min- 

dig inkább divatozó szokás szerint — nehány csere- 

vásár; elkel nehány júb sat. Legjelentékenyebb- 

nek, igen természetesen, gabna piaczunknak kellene 

lenni, minthogy ez a föczikk, miből a mezőségi 

nép pénzezik. Ügyde mi gabona fordul meg he- 

tenként piaczunkon? Legfennebbb 3-400 véka, 

mert a nép mnincsen ide tanulva — vevők hiá- 

nya miatt, A fennebbi mennyiséget is Baruch 

vásároltatja be egyik, vagy másik ide kü
ldött biz- 

toga által, általa megszabott áron, nem levén ver- 

sonyző társa. S még szerencse mikor igy történik 

a dolog; mert az sem ritka eset, hogy 
kénytelen 

visszavinni gabonáját az illető, vagy potom áron 

oda dobni valamelyik prédára leső procziezernek. 

Másként fordulna a dolog, kétségkivül, mindjárt, 

mihelyt a helyben lakó izraeliták nem lennének 

kizárva a szombatnap által az adásvevésből
. Mert 

nem kétlem, hogy azonnal itt helyben gabonatár 

állittatnék fel; szaporodnának a vevök , emelked- 

nék a vetély s piaczunk gabna-piaczává 
válnék a 

Mezőség közel eső vidékének. 

De nemcsak s nem is épen az izraeliták be- 

folyhatásáért kellene okvetlenüly megváltoztatni a 

heti vásár napját, hanem főképen gabna-piaczunk 

érdekeért. Ha a szombatnap mellett maradunk: a 

mező bándi gabna piacz későre lesz azzá, a mivé 

már régen kell vala lennie. Általában a heti vásá- 

roknak nálunk legtöbb előnyt, minden tekintetben, 

a szereda nap igér – sokkal többet, mint a 

szombat. Tudva van ugyanis, hogy a Mezőségről 

gabonát szállitók szeredán szoktak helységünken 

keresztül vonulni. Bánd különben is stationális hely 

sze tüz-gyöngysorok által van kiemelve. Különösen 

gyönyörüű a „tackelage, a szertenyuló vitorlázat, 

az árboczok s azoknak magasban kiterjeszkedő 

rudjai, mind száz meg száz tüzgolyóval megrakva, 

melyek ily magasságból a gyöngynél nem nagyob- 

bak. Ezekből áll a hajó egész óriási képe, még 

óriásibbá téve a homály és megkettöztetve az 

Adria csendesen rezgő hulálmai által. 

Egy-egy piros, fehér és zöld lámpából álló 

candelaber a rezgő tükörben lenyulva, olyant mu- 

tat, mintha nemzeti zászlót látnánk lobogni a viz 

alatt. A partról katonai Zene, a galagnantéról 

(uszó tribüne) halk olasz ének hangzik. Egy
szerre 

közelebb jön ismét az péljen 18.zaj; a távolb
ól, hol 

ő Felsége hadihajói eddig némán és sötétben
 hor- 

gonyoztak, ágyulövés dördül. Most egy percz a
latt 

nappá válik az éj. „Hurrah 14 harsog a hadihajók- 

ról és ágyunaszádokról, s minden hajó bengali tü- 

zek vakitó himezésével tünik elő a sötétből. A 

móló csucsáról, a hajókról ide s tova sistergő röp- 

pentyük ostromolják az eget; szines tüzcsokrok 

hullanak alá, tüzkigyók ropogva pukkannak szét, 

egyik hajó a másiknak küldi a hosszu ivü tüzv
o- 

nalakat, minden csolnak egyegy bengáli lánggal 

világit be a mély hullámokba, éljen aj és ujjon- 

gás köszönti a ragyogó látványt, a a szivek erő- 

sebben hullámzanak, mint a népes Adria. Leirhat- 

lan e látvány pompája; azt csak sejtenie és kép: 

zeletéhez képest magából kell előteremtenie annak, 

ki tanuja nem lehetett. Ima: 

Egy másik csendes csolnak is ment el mel- 

lettem; három szivarozó úr volt benne; egy fák- 

lya közeledő tüzénél fölismertem kettőt közülök : 

Andrássy és Festetics minisztereket. De ugyan e 

perezben a közel „galagnante4-ben is fölismerték 

öket, abbahagyták az éneket s „Éljen Andrásgy ! 

éljen a haza 14 olaszos ejtésü kiáltásokkal Udvöz- 

lék. Oda iparkodott most minden 
csolnak, s „Viva 

Andrásgy 16 éljen kiáltásokkal 
járultak a szivélyes 

üdvözlethez. 
Azalatt a mólón és a hadihajókon egyre tar- 

tott a tuzijáték és röppentyt lövés, mig 10 óra 

után csendesen kezdett hullani az eddig bölcsen 

tartózkodó eső. Üruült a kikötő, ürültek nem sokátá 

az utozák is. 



levén, természetes, hogy itt, legalább egy étetésre, 
megállanak. És miért ne adnák el itt helytt szál- 
litmányaikat, ha mindjárt pár krajczárral olcsóbban 

is, ha eladhatják , mig másfelől a vevőre nézt is 
meg lenne az az előny, hogy következő nap itten 
bevásárolt gabona szállitmányát a vásárhelyi pia- 
ezon elárusithatván, egy 24 óra alatt pénzén for- 

dithatna egyet. Nagy előny lenne ez , kétségkivül, 
a községre, nagy könnyités a vidékre és épen 
semmi hátrány Vásárhelyre nézve, minthogy az itt 
eladott s megvásárolt gabona csak ugy is Vá- 

sárholyre foly be. Magára ez egyetlen körülmény 

megmérhetlen fontosságu ok arra nézve, hogy a 

szombatnap szeredával cseréltessék fel. S hát még 
ha ide veszszük azt, hogy pár év mulva M.-Vásár- 

helyre vasút jön; a mikor a barommal kereskedő- 

nek alkalom lenne adva arra, hogy 48 óra alatt 
két jelentékeny barom-piaczot látogathasson meg 

egymásután hetenként ! 
És mikor ezek be fognának következni: kér- 

dem : mennyi haszonbért fognának adni heti vásá- 
rainkért? Bizonyára nem hatszáz s nem is ezer 

forintot, hanem többet. 

Eltekintve tehát minden egyébtől; szóval sem 
emlitve az izraeliták érdekét: csupán a szeredá- 
nak felsorolt elönyei a szombat felett elég indok 
arra, hogy a kezdetben önérdekből választott szom- 
bat naptól elálljnnk. A ki ennek ellene van: az 
községünk emelkedésének - s kimondom – köz- 
ségi népiskolánknak sem lehet barátja. 

Vas Tamás, ref. pap. 

Napi hirel. 

— Tisztelettel kérjük azon évne- 

gyedes t. előfizetőinket, kiknek előfi- 

zetése e hó végével lejár, méltóztas- 

sanak lapunk megküldése iránt mi- 

előbb rendelkezni, nehogy a pontos 

megküldésben fenakadás jőjön közbe. 

—= Eredeti követjelölti programmot közöl 

a ,Herm. Ztg,4 öt sorból áll, de velős. A vége igy 

szól: „Választóimnak 10 évi adómentességet biz- 

tositok.4 Ugyan válaszszuk meg valahol. 

= A pénzügyminiszter a vizaknai só- 

bánya hivatalnál üresedésbe jött ellenőri állomásra 

Barabás Norbert sóhivatali irnokot nevezte ki. 

= Szerencsés község. Kacsfaluból ir- 

ják, hogy e hó 9-kén egy borbély neje 2 gyerme- 

ket szült, 10.kén egy másik nö hármat, s 11-kén 

egy 3 dik négyet hozott világra. A három anya és 

9 csecsemő ép és egészséges. 

= Városi közgyüűlésünk legközelebbi 

gyülésén, a piaeczi templom körüli épületek lebon- 

tását intéző bizottság benyujtotta a szerződést, mely- 

nélfogva a Streicher:féle ház a rom. kath. egyház- 

nak átadatik, s az egyház érette a kérdéses ép
ületek- 

ből lerontatás végett egy részt átenged. A 
szerző- 

dést a városi képviselötestület jóváhagyta , most 

már a rom. kath. egyház nagygyülése elé megy, 

s biaton hiszszük, hogy ott is nem soká el lesz 

látva s püspök ö nmlga elé terjesztve kilátásunk 

van tehát, hogy piaczunk szépitése s műbecsü 
tem- 

plómunk lefedésének nagy műve, az illető intézők 

elismerést érdemlő buzgalma jutalma képen, már 

az ösz folytán kezdetét veendi. 

— Jövö kedden, márczius 30-kán, T a- 

kács Ádám rendezői jutalmául adatni fog: 

„Heormann gróf, vagy: a nagy ösök nagy 

utódja.4 Közkedvességü dráma 5 felvonásban. E 

szinészünk, ki többfelőli kecsegtető csalogatások 

mellett is azinházunk állandó tagja óhajtana ma- 

radni, — talán nagyobb pártoltatásnak tog most 

örvendhetni, mint a minőben első jutalomjátékakor 

részesdlt. 

= Necrolog. Csik Mindszenti Adorján Klára, 

ugy sepsiszéki egyesbiró pávai Vajna Károly, a 

maga, s neje Gidófalvi Klára s gyermekei : Albert 

m. királyi apród, Dénes és István s legközelebbi 

rokonok, Brassóban lakó Vajna János s nője Grosz 

Sarlotta és gyermekei nevökben, a legmélyebb fáj- 

dalommal tudatják, pávai Vajna Dénesnek 

élte 54.dik évében f. hó 8-kán terhes szenvedések 

ntáni gyászos kimultát. Béke poraira! 

- Hogy a regényesség a mai számitó 

és önző világban sem halt ki-egészen, mutatja egy 

eset, melyről most Nagy-Váradon sokat beszélnek. 

Egy odavaló fiatal leánykát ugyanis nehány nap 

előtt megszöktetett egy 17 éves ifju, ki még távol 

állott attól, hogy lerázza az iskola porát. Hogy a 

párnak ne kelljen hamar zátonyra jutni, a leányka 
nehány száz forintot szép csendesen magához vett, 

s ugy tünt el egy csendes éjszakán. 

— A Telekijutalmat ez idén Szász Ká- 

roly Martinuzzija nyerte el. 

*" Sehuller Luiza zongoramüvésznő, 

hétfőn adandó hangversenyének következő műsoro- 
vatát vettük : I. szakasz. 1) Nyitány, a 

zenekar 

tal, 2) Chopin F. moll hangversenye,
 nagy ze- 

ekarkisérettel, előadja hangversenyző nö. 3) Dal, 

ngorakiséret mellett énekli Onderka Márezell úr. 

) Willmers, ábránd Luciából, előadja hangver- 
senyző-nö. II. szakasz. 5) Mendelssohn, Ron- 

do capricio, előadja hangversenyző nö. 6) Allard, 

ábránd, előadva zongorakiséret mellett Demjén La- 

jos ür által. 7) Jael, silphák táncza, Lotenzo, 
román dalok, előadja hangversenyző-nő. 8) Ket- 

tös dal, előadva Gyulai Jolán k. a. és Ondorka 
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Márczell úr által, zongorakisérettel. 9) Liszt, leg- 
nagyobb magyar rapshodiája, előadja hangver- 

senyző-nő. - A műértők igen nagy száma feszült 
figyelemmel várja e sokat igérő estét, mely, az 

előzményekből itélve, legjobb eredménynyel fog le- 
folyni. 

=Gyulai Sámuel nyugdijas erd. udv. 
korlátnoksági hites jegyző leánya Ludovika 
hosszas szenvedés után jobblétre költözött. Béke 
hamvainak! 

– Szeékely Lajos hazánkfia, szibériai 
fogságából haza érkezett. Most Pesten időzik. No- 
vember 2 kán indult el Szent Pétervárról. Ő az ed- 
rópai szabadságharczok mindegyikében részt vett; 
jutalma az utolsó lengyel fölkelés után Szibéria 
lett, hol két évig nehéz lánczot hordozott, az ot- 
tani szokások szerint, a nyakán. De ez nem törte 
meg; testén látszik a hosszu szenvedés, homlokát 
három tekintélyes sebhely disziti, hallását elvesz- 
tétte, hanem lelkét épen hozta meg szeretett hazá- 
jának. Bujdosásában is gondolt haza, minek jeléül 
a muzeum számára egy szép példány mammutfogat 

hozott, megtakaritott munkafilléreiből. 

– ŐÖ Felségét Laibach városa, hol e hó 

21-kén esti 8 órakor útazott át, fényes kivilágitás- 
al üdvözölte. A horvátországi körútból irják, mint 
egyik érdekesebb episodot, hogy midőn Ő Felsége 

Petrinjában már kocsiba szállt, visszaútazandó Zág- 

rábba, számos kérvényező jelent meg a kocsi kö- 

rül. A hadsegéd át akarta venni a folyamodványo- 
kat, de ő Felsége kiszállott s maga átvevé, midőn 

egyszerre két török , keleti szokás szerint, földre 

borult, s beretvált fejeikről levéve a turbánt, szin- 
tén kérvényeket nyujtottak át. ő Felsége azonnal 

felállani szólitá fel öket s kérvényeiket signálta. 
— Borsodból a következő elszomoritó tu 

dósitást veszi a „Századunk :"4 F. hó 18 án Mező- 

Kövesden egy baloldali választókból álló tömeg, 
mely vasvillákkal, fütykösökkel stb. fölfegyverkezve 

az épen folyó heti vásáron jelenvolt jobboldali em- 

bereket előbb kigúnyolta, azután tettlegesen is bán- 

talmazta, oly nagymérvü verekedést idézett elő, 

hogy a katonaság közbevetése kikerülhetlenné vált. 

Két ember halva maradt a vérengzés helyén és 
igen sok — százról teszen a hir emlitést - nebéz 

sebesült lett áldozata a könnyelmüleg és a mint 
látszik, fájdalom ! szántszándékosan a baloldali kor- 

tesvezérek által inscenirozott marakodásnak. 
- A ,Pécsi Lapok'*-ban szomoru dolgo- 

kat találunk feljegyezve, melyek mutatják, hogy 

az ottani agitatiok már is szomoru gyümölcsöket 
teremnek. Vaiszlón a szolgabiró egy ellenszegülőt 
elfogatott, a nép föllázadt s kiadatását a legve- 

szélyesb fenyegetések közt követelte s kierősza- 
kolta; Berkesden a szolgabiró egy reclamationalis 

végzést hirdetvén ki, az érdeklett egyén a szolga 

birót megtámadta; a garázda elfogatván, a nép a 

pandurok kezeiből kivette, s a szolgabiró által 

reduirált 30 katonát kiverte, minthogy ezek a fegy- 

vert a szolgabiró intézkedése folytán nem használ- 
ták. Egregy község átment a szomszéd jobboldali 

helységbe s fel akarta tüzni Áldor zászlóját, ezek 
nem engedték, miért az egyregyiektől saját falu- 
jokban borzasztón megverettek. Most mind a há- 

Tom községbe nagyobb számu katonaság tétetett, 

8 a bünösök ellen a vizsgálat erélyesen folytatta- 

űk S különös! ez ellenszegülő lázongó községek 
mind baloldaliak. 

Talált régi pénzek. Pestmegye solti 

járásában a csanádi határban a töltés-csinálók üveg 

edényt ástak ki, telve apró ezüst pénzekkel; e 

pénzecskék, három kivételevel, mind egyenlő nagy- 

ságuak s Mátyás király, II. Ulászló és II. Lajos 

korabeliek. Hihetőleg a mohácsi vész bekövetkezte 

után ásattak el. Az üvegedényt a benne talált 

pénzdarabokkal együtt a solti járás főszolgabirája, 

Földvári Mihály, a nemzeti muzeumnak küldé be. 

= Ajánljuk a t. olvasó közönség figyel- 

mébe a mai számunk hirdetési rovatában megje- 

lent és szorgalmas szövetkereskedönk Aszlán és 

Hugó urakat illető hirdetést, 
= Apró hirek. Nagy-Szebenben és vidé- 

kén megáradtak a vizek; az esső folyvást hull, 

irják onnan. Visszairhatjük. - Üstökösről beszél- 
nek; hanem az lehetett nagy megster, a ki ebben 

az özönvizes időben meglátta. - Ismét dühös (?) eb 

ijesztgette a k.-közép utczaiakat. Igaz, hogy kitért 

a szembejövök elől, hanem azért sokan kergették. 

— Pesten egy 15 éves fiu a Dunába ugrott a 

lánczhidról. Élve kifogták. - Brassóban egy részeg 
mesterlegény a neki italt adni vonakodott foga- 
dóson késsel halálos sebet ejtett. 

Szerkesztői posta. 

Ferenczi Miklós úrnak és társainak Sz.- 
Udvarhelytt. A beküldött felszólitás elkésett, miután 

beküldésekor a választás Udvarhelyszéken már 
megindult volt, s azóta már véget is ért. 

Téglási Károly úrnak Dézsaknán. Mielőtt 

a beküldött czikk kiadása felett határoznánk, foly- 
tatásának beküldését kérjük. 

A közönség köréből. 
Torda, márczius 23 kán. - A ,M. Polgár! 

31. dik számában személyem ellen intezett nemte- 
len támadásra - az olvasó közönség iránti tisz- 
telettől indittatva – még e hó 14 kén a ,M. Bol- 

gári szerkesztőségéhez beküldtem a következő 
nyilatkozatot: . 

„Tisztelt szerkesztő úr ! Ön lovagiasságától, 

ugy hiszem, jogosan elvárhatom, lapjában lett meg- 
támadtatásom után, saját lapjában tért nyitni, erre 
vonatkozó nyilatkozatomnak — ugyanazért kérem 
is azt teljtartalmulag közölni. 

aMiután a ,M. Polgár. 30 ik számában „Vá- 
lasztás előttő czim alatt az ugynevezett „balközépt 
királyhágóninneni vezére Tisza László vezérczikkét, 
s abból jelesen olvastam a következő tételt: 

pnA gyanusitás, áskálódás fegyverét pártunk 
nem hasznalta eddig, ne használja ezután sem. A 
csipős pasduilok nemtelen fegyverének piszka visz- 
sza hull szerzőjükre , mi pedig hazánk ügyeihez 
mocsoktalan kézzel akarunk nyulni"" — 

„Azon velelemre jöttem, miszerint irodalmunk 
iránti tiszteletből a „M. Polgárt megszünend oly 
körülményektől, melyek eddigelő annak rovására 
tétettek, és melyek ellen a pártvezér tiltakozik. 

„De e vélelemben szertölött csalódtam; mert 

épen a pártvezér e tiltakozása alatt a „Tárcza" 
rovatban nyomtatva áll, mint egy T. L. vezérczik- 
ke parodizálására „Jobboldali kortes dal,4 azt hi- 
szem, ugy a pártnak, mint közlönyének dicsőségére. 

„Mint hazám egyszerü polgára, látva a jelen 
szörnyü szerencsétlen politikai 1zgultságban , hogy 
hazám ellen, egy eddigelő nemzeti életünk törté- 
nelmében ismeretlen nemü támadás, a törvények és 
törvényes felelős kormányunk ellen, izgatás van 
napirenden, honfini kötelességemnek tartottam a 
sajtó útján nézeteimet elmondani, s mennyiben az 
által eszközölhető, hatni törekedtem egykori baj- 
társaim és polgártársaim egy részével szemben. 

„Ebbeli szabad véleménynyilvánitásomra a 
szabad vélemény tisztelete jeléül, jónak látta a ,M. 
Polgár« személyemet (nem kifejtett nézeteimet) nem- 
telenül támadni meg, ugyanis : 

„A ,M. P.* 31 ik számában ,csillag"alatt sze- 
mélyemre vonatkozólag (állitása szerint) egy ke- 
zei között lévő adat szerint közlött egy kohol- 
mányt, mintha engemet mint bujtogató közhonvé- 
det vasra verve kisértek volna törvényszék elé" s 
zárjel közé teszi mégis ,„(ha ugyan igaz)! s alább 
azt mondja „igaz e tény vagy nem, feleljenek 
azok, kik az adatot hozzánk juttaták. 

„Tehetném, hogy önök pártvezérök T. L. ur 
fenntebb idézett mondatával feleljek, t. i.sna csi- 
pős pasduilok nemtelen fegyverének piszka visz- 
szahull szerzőjükre*, bárha a névtelen támadó fi 
gyelemre sem méltatható, mindazonáltal férfiasan 
utasitom vissza e szennyes gyaánusitani törekvést, 
s aljas rágalomnak nyilvánitom. 

Torda, 1869. márczius 13 án. 
K. Nagy Imre." 

De miután a ,„M. Polgár" ezt mindeddig 
sem közölte, s igy kétségtelen tanuságát adta an- 
nak, hogy a lovagiasságról annyira nincs fogalma, 
hogy a nemes példát (a ,„Székely Hirlap" 16 dik 
száma Tisza László levelét telytartalmában kiad- 
ta) sem birja követni; – kénytelen vagyok azon 
ellenemi támadásra intézett feleletemet a t. szer- 
kesztő ur engedelméből, becses lapja utján nyilvá- 

nosság elé juttatni. 
Égyszersmind, miután a ,M. Polgár" 34.dik 

számában egy Szentgyörgyi József (Cvolt székely 
huszár káplár) névaláirással ugyan ellenem egy 
hasonló támadást intézett, pár szóban erre is vá- 

laszolok. 
Előre bocsátom, miszerint szerfelett egyen- 

lőtlennek tartom fegyvereinket, hogy én Szent- 
györgyi Józseffel küzdtérre állhatnék, s azt nem 

mert bibelődai 
restelleném, s ha meggyöződve nem volnék arról 
is, miként a nagy közönség előtt sokkal igényte- 
lenebb, hogy sem ne lenne unalmas az ő biogra- 
phiájának olvasása, - elmondhatnám, miként ki 
sértetett fel a „Bánátból" ö századossága, (de szá 
zadja nélkül) N. Szebenbe, - és hogy az ellene 
meginditott nyomozás következtében el nem itélte- 

tett, azt csak a muszka invasionak köszönheti, — 

ezt volt bajtársai még nálamnál is jobban tudják, 

arra bizonyosan igen jól fognak emlékezni, (sőt 

magának Szentgyörgyi Józsefnek ezen czikkéből 

is kiolvasható, mert ő maga beismeri, saját sza- 

vait idézem „és én egy darab ideig azután mind 
az első, mind a második huszár századnál mint 
1-ső osztályu kapitány szolgáltam4 — hát azután 
hol volt kapitány ur? mik voltak hőstettei ? ?) én 
pedig előadott okaimnál fogva elhallgatom; ha- 
nem ellenemi vádját — aljas rágalom- 
nak nyilvánitva - viszszautasitom. 

Egyébiránt a ,M. Polgár' 831 dik számabeli 
— reám vonatkozó közlését, Szentgyörgyi Józset 
vádja hazudtolja meg, mert szerinte nem 
vason, s nem törvényszék elé kisértet- 
tem, mint az idézett lapban állittatott Különben 
is a honvédek közötti állitott bujtogatásom sze- 
rinte csak annyi lett volna: „a huszárságot arra 
izgatták, hogy b. Jósika Géza hadnagyot el ne 
fogadják, s neki ne engedelmeskedjenek, kit csak 
az elött egy pár nappal nevezett volt ki hadnagy- 
nak a hadügyminiszter.4 

Ha még vagy egy Szentgyörgyi fajta ember- 
nek eszébe jutna ellenem támadni, valószinüleg 
a közlemény további részét is szépen csak meg- 
hazudtolnák. 

M. Polgár" uram! lássa miként hazudtolják 
meg önt saját emberei!! K. Nagy Imre. 

Nyilatkozat. 
A ,K. Közlöny4 közelebbi számában olvasva 

Brassai Sámuel muűzeumi jelentését, ennek reám 
vonatkozó részére lehetetlen azon észrevételt nem 
tenni: hogy sok, igen sok kivántatik arra, hogy 
valaki egy egész közönséget, egy egész nemzetet, 
valótlan hivatalos jelentésekkel igyekezzék tévutra 
vezetni! Hát nem a nyáron lőn általam egészen 
ujból rendezve az ásványtárlatnak azon része, 
mely a koporsó alaku szekrényekben volt eddig- 
elő össze-vissza hányva? Ezen szekrények saját 
tervem szerint ujból átalakitva most már három- 
szor annyi példányt tartalmaznak a legtökélyesebb 
és legszebb rendben kiállitva. Ezekhez lön soroz- 

va ugyancsak ezen a nyáron az én 700 darabból 

álló gyönyörü ásványgyüjteményem is, melynek 
összeszerzése csaknem 10 évi fáradságomba ke- 

rült, s mely sokkal több fajt tartalmaz, mint, a 
muzeumnak eddigi összes ásvány-gyüjteménye- 
Hogy merte ön ezeket elhallgatni midőn ezen 

munkákat mind a közelebbi nyáron végeztem. Hát 

illik egy igazgatóhoz egy egész közgyülést ily 
modorban szedni rá? 

ie toszom, ha szomélyével nem 

. 

Hasonló uton szedte ön rá a minapi vizsgá- 

ló bizottmányt is, midőn azt hitette el annak tag 
jaival, hogy én soha a muzeumi növénytárnak 

kirakott arezképet. kapta ajánd 

más részén nem dolgoztam csak azon, mely haj- 
danában az enyim volt. Hát most két éve nem 
egész télen át foglalkoztam a Czecz-féle óriás cse- 
renövénytár rendezésével, melyhez minden a mu- 
zeumban az ideig meglévő cserepéldányokata so- 
rozv inő mak gyüjtemény a legtökéleteseb- 

rendezve és katalogizálva ván, s a h 
latra készen áll. eizálvaram öngk 

Hogy merte ön ennek ellenkezőjét állitani? 
Mind ezek után nem csoda, ha a muzeum 

lkszeató ánvetáó elhivén Brassainak minden 
valótlan ráfogásait, engem jogt igazságta- 
lanul elitélt! 4nő jogtalanubs igázszta 

Végre eszibe juthatna Brassai Samunak, 
hogy édes atyját is, mint szentmihályfalvi unitá- 
rius papot, éppen azon perczben sujtotta az Isten 

nemtelenebb tervek egyikét tette papirra. Nem 
óhajtom, hogy a 70 éven tul haladott iut — ám- 
bár inkább megérdemli mint az apja — hasonló 
büntetés érje. Pávai Elek. 

- 

KULFOLD. 
Az ,Indep. belget következő felvilág 

kat közöl a belga vasut ügyre nézve: 
„A franczia miniszter és kormányunk k 

alkudozások gyorsan haladnak a kielégitő megol- 
dás czélja felé, s reméljük, hogy a meghasonlás, 
melyet a nagy-luxemburgi vasutnak a keleti vas- 
uttársaság részére való átengedési kérdése előidé- 
zett, mindkét fél részére kielégitőleg fog megol- 
datni. Ugy hisszük azonban, hogy egynémely pá- 
risi lapnak azon állitása, miszerint a kiegyezés 
már biztos és határozott, talán mégis kissé elha- 
markodott, vagy legalább is nem teljesen meg- 
érett dolog. Somkelin 

A „Globek a suezi csatornáról igy ir: 
aMi szerencsét kivánunk Lesseps urnak ama 

nagy terv díadalához, melyre ő oly nagy ügyessé- 
get s erélyt szentelt a földközi- s vörös-tengerek 
egyesitése végett. Egy távirat szerint a földközi- 
tenger vizei tegnap (f hó 17-én) teljes sikerrel 
eresztettek be a keserü tóba, az egyiptomi alki- 
rály jelenlétében, ki — mint állitják — bámulatát 
s megelégedését fejezé ki a vállalat előhaladása 
fölött. Noha a két tenger összekötését már létesi- 
tettnek tekinthetni, még sok teendő van hátra, mi- 
előtt a csatorna teljesen megnyittathatnék a keres- 
kedés számára. Azonban a művek előhaladásának 
bámulatos gyorsasága azok legutóbbi stadiumai- 
ban, biztositekul szolgál arra nézve, hogy a va- 
laha létesitett mérnöki vállalatok egyik legneme- 
sebb diadala rövid időn teljesen be lesz fejezve.6 

Varsóból, f. hó 11-kéről következöleg irnak 
az augsburgi „Allg. Ztg.4.nak: „A róm. kath. col- 
legium Sz.-Pétervárott határozottan ellenszegül az 
orosz nyelv behozatalának; a kath. istentiszteletnél 
használandó nyelvről csak a pápa határozhat, mint 
feje az összes egyháznak. A legmagasb egyházi 
hatóság példáját most a sz. pétervári kath. érseki 
főconsistorium is követte, és egy nem rég kiadott 
rendeletben excommunicátio terhe alatt megtiltotta 
az alsóbb rendü papságnak egyházi beszédekben 
az orosz nyolvy használatát. dosszors 

Madrid, márcz. 22. este. A cortes palotája 
előtt az asszonyok nagy demonstratiót vittek vég- 
be a katonai összeirás miatt. A tömeg teykéseel 
visszavonulásra szólittatott fel; másrészről azonban 
a cortes termébe való betolulásra buzdittatott. Mi- 
lano Bosch az önkénteseket fegyverre szólitja fel. 
Garcia Lopez az összeirás ellen emel szót és kár- 
hoztatja a zajongó demonstratiót, mire a kisebb- 
ség padjain izgatottság keletkezett. A miniszterek 
tanácskozásba vették az ügyet. zoa 

Flórencz, márcz. 23. Egy nápolyi küldöttség 
föliratot és egy arany koronát hozott Víictor Ema- 
nuel királynak ajándékul, trónralépése évfordulati 
napjának alkalmából. 

Madrid, márcz. 23. A cortes elvetette a katona 
összeirások mogszüntetése végett beadott javaslatot. 

A „Times" egy vezérczikkében egyebek közt 
ezeket mondja: áetA 

„Ha jó emberek küzdése a balsors ellen oly- 
látványt nyujt, mely még az istenek rokonszenvét 
is megnyeri: oly jó emberek küzdése, kik a le- 
gyözhetlen fatum ellen harczolnak, oly látván: 
mely megérdemli, hogy a küzdők embertársaina 
szánalmát magára vonja: — Ma este kezdődik 
miniszteri törvényjavaslat tárgyalása az ir állan 
egyház megszüntetésére, s Irland világi férfiai lát- 
ható és megható egyszerüséggel kaptak az alkal- 
mon, s részletes nyilatkozatot bocsátottak közre a 
miniszteri törvényjavaslat ellen. Ki lehetne el ég 
köszivü, e szerencsétlen egyénektőlya szánakozás 
megtagadni? Ők jó emberek, jeles emberek, isten 
félő emberek; nincs osztály, mely nagyobb mérték 
ben megérdemelné bámulásunkat. Ámde tekintst 
meg állásukat. ÖŐk egy veszett ügyért, harczolnak; 
s mig homályosan észreveszik, hogy ügyük el van 
veszve, nélkülözik ama magasb belátást, hogy 

ügyüknek el is kell vesznie. Ehhez képest ők a 

legmélyebben meg vannak győzödve ügyük he- 

lyességéről, mig a részrehajlatlan néző látja, hogy 

öket saját érveik hozzák zavarba.. ik az ő 

t szövetségeseik, és minő nádvesszőre 
ök? Ma este Disraeli ur fog véd 

Azon államférfin, ki már huszonöt é 

litotta, hogy csak egy forradalo orvosolhatja Ir- 

land sérelmeit, s ki most is azt állitja, hogy tör- 
ténelmi öntudatában igaza volt, ez a férfiu fogj 

a „confiscatio" szót a többség füleibe 
A ,Times4 azon reménynyel fajezi 
hogy az ir államegyház, – mely már oly régóla 
botránya volt Anglia igazságérzetének és ai 

képességének – még ezen ülésszak befejezése 
előtt meg lesz buktatva. 

Hlorenez márcz. ka- Az ausztriai császár 
Möbhring tábornokot Flórenczbe küldé, s általa az 
olasz királynak köszönetét fejezteté ki azon üd- 
vözlésért, melyet Dellarocca olasz kir. 
hozott át uralkodójától az ausztriai 

Csedom porosz követ, a király által 
geatágon fogadtatott, s a királyna 

Brüssel, má 
üsseli hlz 

kssen rarta, t 

nyila agyon, midőn iró-asztala mellett ülve a leg- 



elmekről tanuskodik; jelenti továbbá, hogy tár- 

gyalások fognak megkezdetni 

kérdések tanulmányozása 
végett, melyek a vasut- 

kérdésből merülnek fel, es azon eszközök. feltalá- 

lágára fognak szolgálni, melyek a ké
t ország ér- 

dekeit szorosabban fűzni képe
sek. Az illető bizott- 

ság szakférfiakból, politikai és diplomatiai tekin- 

télyekből álland. Rouher minisz
ter és Frere Orbán 

szintén résztveendnek a taná
cskozásban. 

A bécsi „Presse" jelenti: Az orosz cabinet 

azon törekszik, hogy a Törökors
zágban lévő gö- 

rögök szerződési viszonyai tárgyában a porta ál- 

tal tett intézkedések megszüntetését kö
zvetitse. Az 

Oroszország által ez értelemben a nagyhatalmak- 

hoz intézett előterjesztvények nem igen birnak ki- 

látással az eredményre. 

A Moskaer Ztg. egy idő óta élénken foglal- 

kozik az angol és muszka érdekek állitól agos ösz 

HIVATALOS. 
124., 1969. kis gy. számhoz. 

Mirdetés. 
Krasznamegye részéről a megyei országútak kikavicsoltatása s részben uj utak 

kiépitése folyó évi május 4 én árlejtés utján ki fo
g adatni. Az épitendő útvonalak, 

azok mennyisége s a feltételek f. évi 

Krasznamegye első alispán, hivatalánál, a hová a vállalko
zási ajánlatok pecsét alatt 

intézendők, a hivatalas órák alatt minden nap megtekinthetők.
 

Köolt Krasznamegyének Sz. Somlyón 186
9. évi mártius hó 11-én tartott bizott- 

mányi kis gyüléséből. 

azon gazdászati 

162 

szeütközésével Közép-Ázsiában, s azt 
tanácsolja a 

kormánynak, hogy semmi esetr
e se egyezzék bele 

Afganishtan semlegessé nyi
lvánitásába, mit az an- 

gol sajtó óhajt. Valóságos megállapodás Anglia 

és Muszkaország között c
sak azon esetben lehet- 

séges, ha a londoni cabinet megváltoztatja kelet- 

politikáját, s mig ez meg nem történik, Pétervái 

rott teljességgel semmi ok sem létezik figyelem- 

mel lenni az angol óhajtások 
iránt Afganishtanra 

nézve, s általában Közép Ázsiában a muszka ér- 

dekeken kivül bármi mást 
tekintetbe venni. 

Athen, márcz. 20. Rhangabé párisi. követ 

konstantinápolyi követté nev
eztetett ki. A diploma- 

tiai viszonyok ismét hivatalos
an felvétettek. Kaler- 

gis követségi titkár külön megbizatással Konstan- 

tinápolyba utazik. 

Páris, márcz. 20. A törvényho
zó testület 195 

szavazattal 24 ellenében elvetette a baloldal azon 

80,000 főre lenne leszállitandó. A törvényjavaslat 

két első pontja elfogadtatott. 

Brüssel, máréz. 20. Az „Ind. belget irja: A 

franczia kormánynyal a vasuti k
érdésben folytatott 

előleges értekezletek befejeztettek; mindkét kor- 

mány nyilatkozatot fog közzétenni egy bizottság 

összeülésére vonatkozólag az ünn
epek után. 

Legujab b. 
Madrid, márcz. 24. A ,„Correspondencia" je- 

ldeti, hogy az alkotmány bizottság majoritása az 

egyháznak az államtól való elválasztását pártolja 

Több helyen, névszerint a cortes palotája és az 

operaház előtt önkéntesek állittattak fel. Teljes 

rend látszik uralkodni, mely aligha fog megzavar- 

tatni. Magában Madridban nyugalom uralg. 

Havannah, márcz. 24. A fölkelők ismét meg 

verettek. 

London, mároz. 24. Az alsóház az ír egy- 

házra vonatkozó billt, második olvasás után 368 

szóval 230 ellen elfogadta. 

Bukurest, márcz. 24. Egy fejedelmi rendelet- 

tel a pitesti, ploesti és tergovistei községtanácsok 

a községi pénzeknek törvényellenes használása 

és a községi érdekeknek elhanyagolása miatt — 

feloszlattattak. 

Távirati tudósitás a béosi börzéről
. 

Márczius 22-n: 50/, Metalignes 100 frt 62. Tő. 

50/, Nemzeti kölcsön 100 frt 71.10. Kamat 62.75. 

1860. Kölcsön 104 40. Bankrészvény 729. Hitel- 

intézeti részvény 200 frt 299.20. London 10 ft st. 

100 frt 233/, kr 125.-. Ezüst 122.75. Cs. királyi 

arany 5.88. 

Tulajd. és felelős szerkesztő: Sándor J ózsef. 

Sz. 330. 1869 

A szamosujvári magyar kir. országos fegyintézetben 

felépitésének biztositása végett folyó évi február 22-én 204 

vállalkozni kivánók hiányában eredmény nélkül maradván, 

anyagból épitendő dolgozó műhelyek felépitésének biztositá
sa tekintetéből az emlitett 

fegyintézet hivatalos irodájában folyó évi Aprilis 

egy ujabb árlejtés fog tartatni, melyre a vállalkozni kivánók 
azon kijelentéssel hivat- 

nak meg, miszerint e vállalathoz az előszámitott 4590 fr. 67 kr. épitési összeg 5%. 

-jának bánatpénzül leendö letétele után, mely a vállalkozó által azonnal 10%, ra 

jesz kiegészitendő, mindenki hozzá szólhat. 
A fennebbi időpontig az előszámitott összeg 109, mint biztositékkal megter- 

helt, s az ez iránt megámlitott feltételek értelmében szerkesztett irásos ajánlatok is 

el fognak fogadtatni, melyek csak a nyilvános szóbeli árlejtés után lesznek felbon- 

tandók. 
Az épités alapjául szolgáló mütani iratok u. m. terv, előméret, költségvetés, 

valamint az épitésre vonatkozó átalános és részletes feltételek a többször emlitett 

fegyintézet irodájában a szokott hivatalos órák alatt az árlejtés elött és bár mikor 

megtekinthetök. 
A m. kir. országos fegyintézet igazgatósága Szamos-Ujvárt 1869 martiusz2-én 

(145) 

Arlejtési mirdetmémny. 

Boér János, igazgató 

Brassóban az Imric 
által, folyó év mártius hava 

Jelentés 
virág és kert barátok szam

ara. 
h féle postaréten fekvő kertészetbő
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40-SOkrig 

Mé 

1/, szörkelmék 1 sing széles 13 kr. ss-a s 

27-én reggeli 10 órakor Égész szőrkelmék 20—-25 krig =s so 

Finomabb szőrkelmék 30-835 , essgsessss 

1/, szőr egész uj kelmék 1röfszéles 25 kr. mszs 

Finom lüster és mohairok 40 , Teseg 

Legujabb schottis bellise, silk , 40 -50-680 krig :- 

Selymes finom ruha szövetekk 
70-76=80 , - z é s Z 

Az ugynevezett feltünő szép brillian
- 

z s 

tin-szövetek lo.det.ot. .. op 110-120 , ass s z z 

Ezeken kivül legujabb szabásu selyem- és t
avaszi felsők, naper- 

őE es sz =s 

nyők, kesztyük, lábbelik, selyem, gyo
lcs és asztalnemük, jó és szá s es 

olcsó miderek nagy választékban kapbat
ó. (152) szaa 

Bevásárlásaink folytán tekintettel levén
 a jelenlegi pénzviszonyok 

sss szó Fz 

között „az árak olcsóságára , melynél f
ogva a p. é. t. ez. közönség becses B sz s E ma s 

látogatásait és megrendeléseit teljes tisztelettel felkérik 
é 

cs b 

a femnirtak. 

deszla és 

D
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kész- szoba-padlózat, 
külső-monostorutczában a 

,„SZÉCHENYI-FÜRDŐ" 

a legszebben és ujabban ékesitve, felnyithatók és külömbféle alakok- 

kal ellátva, nagy választásban és jutányos árakért kaphatók 

mint kissebb és n 
különböző szobai üvegházi, 

nösen ajánlást érdemelne 
s 

300 legszebb és legujabb fajokban, továbbá a szegfü
vek, georginák és fuchsziák. 

folyondár és kitartó disznövén
yek, ugy egyenként vala- 

agyobb részletekben leszállitott o
lcsó áron eladatnak Külö- 

k a cserépbelt, szabadföldi és felfutó rózsák, több mint 

tulajdonossánál. 

Tauer Jámos 
czukrászatában Kolozsvártt. 

leszállitott árakban, mégpedig nemesitet
t cseresnye 

jával, nemesitett szilva, ély fe 

adatnak el; továbbá kaphatók nemesitett diszfák, 
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m
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s
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s
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nyosabb árakon. 

KE 

Erdélyi termesztmények 
TEONHARDT JÁNOS 
Segesvári lélfolyadék- és 

rozsolis-gyára , 
a cs. k. kiváltságolt, Péter- 
falvi papirgyár részvény- 

társulat és 
SCHILL ISTVÁN 

és fiai 

és gyapjufonal nagy raktárukat; (1581) 

fehér lenzsebkendőt, belföldit és angolországit ; 

éket s többeket. 

nak illendőleg olcsóbban.) 

(a 3 , (3 Cordl), 
x Feg 

a közönséges olcsó pisztoly és 

denféle Revolverig. 
Legnagyobb választékban mi 

kefét és fésüt minden minőségben; 

való legdivatosabb gombokat és melltüt. 

1 pr Suchard csokoládé gyárából 
1gy 

it és törökszilvát. 

— 

Misselbacher J. B. sbtcurazioni generali tároula 

fü-, fa- és vetemény-magvak, szépitő és gyógyitó czikkek: fehér és szines pamut 

ajánlják továbbá kézmú-áruikat 
és azok közt különösen gazdag választásban bécsi szöttest, parkétet, kartont, nan- 
kint és pamutnadrág kelmét; pamut-, gyapjú, thibet-, és Lámakendőt, szines és 

valódi Rumburgi lengyolecsot gyári árban 
(kezeskedés mellett.) 

Sziléziai lengyolcsot, házi és családi gyolcsot, szines és fehér len-asztalkendőt, 
braszt, tálkendőt és törölkezöt, ágynémü-kelméket, csinvatot (Gradl), kanavászt és 

lensávolyt (Czwilchet); márász-árut azaz nyakravalót, gyermekújast, főkötőcs- 

egolecsőbb házföld-szönyegeket 
egy bengáliai gyapjúlorma kenderszál ugynevezett .. Juttából legszebb szín- és 
mustrában, 3/, és /, röf szólességüt, rőnt 44 krajczártól 58 krajczárig (árulók- Eg 

Cseh- és angolországi czérnát úgy nevezett Marshall-ezérmát és külö- 
ösen szép és jó varró-masina-czérnát minden szinüt pakétokban és csé- 

vetskéken (a 6 rétü (6 Cords) csévetskét 10 krajczárba) 
8 krajczárba.) 

yvereket 
egycsöves puskától kezdve, fel a legdiszesebben 

iállitott szobapisztoly és kétcsöves sodrony csővesig, Lefauchenx fegyver- és min- 

ndenféle finom és olcsóbbrendü pipát és pi- 
aszárat, donánytárczát és zacskót, szivartáskát, erszényt, pénztárezát 

tevéltározát, zsebbeli gyufatartót és tüzszerszámot, jegyzőkönyvecskéket stb. stb. 

léhk és Álpacca árukat u. m. gyertyatartót, kanalat és tálczát, 

pléhtálezát, horgany-öntetti gyertyatartót; 
evő-eszközöket, asztalkést és mindenféle bicskot, túárakat, 

üveg-, bronz-, csont-, szaru j á s , - gyöngyház, aczél-, tajok- és zomáucz ékszert; 
papirgallért és karmamtiyut urak és hölgyeknek valót és a hozzá- 

Nadrágtartót és szii íj. jjat, ostorszíjjat. 
A Helvécziában entatatelben léemi legnagyobb elismerésben részesült Phi- 

egfi koládét há ás 
mint a pipereasztalra valót a legőtsznet vrik tatulyákban. anrámára 
zletes falatokat, 
özt különös olcsó árban (38 krajczárban egy bádok) Sa 

hampaznert mindenfélét, többféle aszuszőllő és Desert-borokot. 

gyomatott az ev ref. főtanoda betülvel (Belfarkasutoza 74 sz. 

Nagyban: Tisztárulás, 
a cs. kir. kiváltságolt 

1zioni gené kellemetes fekvésti meglehetős nagyságu és kitünő 

ügynöksége, több állófák mellett nagy kiterjedésüs memesite 
esti 

- 

eERENDÁI ANTAI a melyekben 
sok ezer fiatal fa vagyon. 

márványmű készitményei 

ügyviselése. 

gleditschiák, nyárfák, boglárfák (Dlatánok)
 veresvirágu 

ánöbb faju gyümölcsfák, a melyek eredetiségéért felelőssé válaltatik, 

okakifnánb, me k , megy körtvélyfák ő0 krajczár- 

alma és pulya körivélyfák darabonként 40 krajczárjával 
labda és más ákácz nemek, 
és vadgesztenyék, a legjutá- 

A tulajdonos öregsége és betegsége követk
eztében elhatározta magát az egész 

jó karban lévő kertészetet eladni. A kert 51,0hold nagyságu, és el van látva 

ági épületekkel és az üzlethez szükséges üvegházakkal, melegágyakkal, egy 

kanlasdg ánvert megle kilátással biró lakóházzal, továbbá 
tt és magbólnött és más faoskolákkal, 

A vételár egyharmada zálogjog melle
tt a vásárló kezén maradhat. 

A kik a fenn irt kertet megvásárolni szándékoznak, folyamodjanak a tulaj- 

Orvosi bizonyitvány. 
A mell.szörpök közt, melyek ne 

Rány év óta a közönségnek ajáultatnak, 
egyik sem ajánlható több joggal, mint 
az orvostudosr Hoffimanmn által fel 
talált fehér mövény-mell-szörp. 
mert ez a legpontosabb taglalat sze- 
cint oly növény- és gyökér: nedveket tar, 
talmaz, melyek a nyálkos hártya be- 
tegségeiben, különösen a légcső üöd 
nyeldeklöszerek és gyomor bajaiban, 
nemesak enyhülést, hanem tartós hasz- 
nálat mellett, valóságos, segélyt nyujta 
nak; különösen áll ez minden hburu 
tos izgultságnál, csiklandás, torokresze- 
lés, rekedtség, köhögés, nehéz lélegzés, 

52) 
27/s (1-3) 

mam volt hosszabb ideig használni 

Az emlitett gyógyszer, a mely semmi 

igen rövid időn megsz 

heti alkalmazása után ezen szerne 

a baj megszünt. 

9-én 1868. d 

y palaczk ára 1 frt 40 kr. o. ért. 

Medgyesen: Folbert gyógysz. Nagy-Enyeden: Oberth J. gyógysz. 

Bucher. Szászvároson: Leonhardt. Szász-Régenben : 

egyházán: Bacsai B. gyógysz- Reich, Pavlovich. Balázsfalván: 

LKapható: Kolozsvártt: WOLFF J., Dr. 
HINCZ Gy. ENGEL J. és 

KÁRVÁZY I. Tordán: Wolit gyógyszerész. Déézsen : Krémer Sám
 

Traugott és Wachner. Zílahan: 

Sz.-Somlyón: R. Tarsa Ign. Kézdi-Vásárhelytt: Nagy Jakab. Böszörményben : Lán 

Nagy-Bányán: Papp gyógysz. N.-Károlyban: Jellinek gyógysz. Szinyér- Várallyán: Gerber gyógysz 

Szebenben: Sill Mih., Müller gyógysz. Zöhrer, Steiner. Brass
óban: Fabik gyógysz. Jekelius gyógysz 

Ánken C. és társa. Károly-ehérvártt: Wagner könyvárus. Segesvántt : Markus Fr. 

B. Misselbacher. Beszterczén : Dietrich és Fleischer. Tergovits Ed. Nussbeck, T
extoris G. M. Nyir- 

Fülep és társa. N.-Almáson: 

M Gy.-Szt.-Miklóson: Mikó M. Sz.-Udvarhelytt: Beczási 
Em. Földvártt: Temmer E. 

pesti játszó kártyagyár Sseg esvár tt. Bizomány- szállitmány- és d h 151) re 

é átsehaytni, á. O Byasog mártjus 1ő kén 1869. Gáspár György, fökertész 

Ajánlják füszer, gyógyszer-, festék-, böráruk, friss konyhai, virág-, mező-, TE 

X gyak. fogorvos Popp J. G. urtól Béc
sben, Stadt, Bognergaszs 2. 

készitett, a kereskedésbe anatherin-szájvíz név alatt
 hozott gyógyszert alkal- 

gyakorlatomban, s azzal 

igen előnyös é eglepő sikert eszközöltem. 

a önós és M egészségellenes anyagot nem tartal- 

maz, hasznosnak bizonyult,különösen a f
ogak vásottságánál, fogfájás- 

nál, borköképzőödésnél és száj ro
thadásnál, s e bajokat gyakran 

üntette. A többi közt alkalmaztam e szert
 rosz 

büzű lehellet ellen, a mely baj a betegnek s különösen környezetének oly 

kellemetlen, s a mely ellen az illető beteg anynyiféle . szert használt, és 4 

k naponta többszöri kiöblintése által a szájnak, 

Ezt bizonyitom Popp J. G. urnak tapasztalatom alapján. Loslau, január 

dr. Stark, kir. törzsorvos. 

-----
 

(Eeparcet.) Alma- és körtve-mag. 

fama 

/ jobb minőségben és jutányos áron. 

rdin halat, angol- bitésére igen hasznos 

minsenkor írise és jó sejet éleenet azt e. rajagió gállhatok. 
enkor friss és jó sajtó-elesztőt: iró és rajzoló eszközöket Szentjánosi Ferenez, Kolozsvártt. 

[ea legszembetümébbb legelesőbb árakb
an. szenti 

EsGazdasági és kerti veleménymagv 
Lóhere, valódi franczia. Lóhere, magyar 

czerna. Lóhere, stajer vörös. Trifolium re- 

pens. Burgundi répa. Bükköny. Fümag,
 

franczia és angol „Perje 4 Török baltacim, 
Ákácz- 

indennemt kerti vetemény- 
s mintegy 300 féle legujabb virág magvak, leg- 

Továbbá: a gazdaság- és kertészetn
él 

alkalmazható fák, cserjék és növények neme
s- 

mindennemü Dittmar-féle 

kerti kések és fürészek, oltó viasz stb.
 

Mindezekből részlétes árjegyzékkel is szol- 

ak. 

magvak, 

BINDER gyógyszerészek és 

uel. Déván: Bosniaki és Gergely. 

M.- Vásárhelytt: Fogarasi D. és 
Weliss gyógysz 
yi J. gyógysz 

Teutsch J. 

gyomorhévnél, sat. 
Dresda, november 16-án 1863. 

(P. H.) dr. Reichel 
gyak. orvos. 

Raktára van 2 ft. 1 ft. és 50 o. 
é. kros palaczkokban 

Segesvártt, Teutseh J. E-nél. 

(144) (2=6) 
n I 

mac A köszvény gyógyitható 
A legmeglepőbb eredményt nyújtják, az eddig 

még semmi hasonló szertől feljül nem mult és számos 
bizony yokkal itott, dr. Sontagh 

ujan feltalált köszvényháritói és köszvény-olaja 
melyeknek főraktára az osztrák birodalomra nézve 
Bécsben Repetty C.-nál Rothgasse 7 sz. a. van. 

1 köszvényháritó ára 1 ft 80 kr. 1 üvegecske kösz- 
vény-olaj 50 kr. 1 fogzsákocska 80 kr. Szállitás kész- 
pénz, vagy utánvét mellett. Eladók engedményben ré- 

szesülnek. E 

Tülönös figyelmeztetés 
a szülél számára. 
Gyakran felmertilt eseteknél alkalmam 

lévén sainosan tapasztalni, miszerint ,Gi 
LISZTA CSOKOLÁDÉ4 névialatt ismert, ki. 
tünő hatásu szeleteim üzérkedő csalók 
által utánoztatnak, s az ál-szer sajátom- 
ról vett minta szerinti utasítás mellett 
terjesztetik; van szerencsém a tisztelt 
közönséget ezennel figyelmeztetni, hogy 
valódi általam készitett giliszta csokolá- 
dénak csak azt ismerje el, melynél a 
mellékelt utasitáson nevem nem nyom- 
tatva, hanem sajátkezüleg aláirva van, 
mint itt alább látható. lodlonázia 
Egyébiránt legezélszerübb a megren- 

deléseket közvetlenül nálam, vagy a 
könyvecskémben megnevezett t. bizomá- 

nyosoknál eszközöln. Kapható: 
Kolozsvárit SOMLYAT LÁSZLÓ 4s 
KARVÁZYaJ. füszerkereskedéseikben: 

Beck 

Melléklet: Borza István szövetkereskedő hirdetménye.


